COMMUNION ANTIPHON  St. Matthew 1. 20

Joseph, fili David, noli timére accipere Mariam  Joseph, son of David, fear not to take unto thee Mary thy
conjugem tuam: quod enim in ea natum est, de  wife: for that which is born in her is of the Holy Ghost.
Spiritu Sancto est.

POSTCOMMUNION COLLECTS
Adésto nobis, quasumus, miséricors Deus: et,  Be present with us, we beseech Thee, O merciful God; and by
intercedénte pro nobis bedto Joseph Confessore, tua  the intercession of blessed Joseph, the confessor, mercifully

circa nos propitiatus dona custédi. Per Dominum. preserve Thy gifts within us. Through our Lord.

Sumptis, Doémine, salutaribus sacraméntis: ad ~ We who have received Thy healthful Sacraments, beseech
redemptionis ~ atérne, quasumus, proficidimus  Thee, O Lord, that we may profit to the increase of

augméntum. Per Dominum. everlasting redemption. Through our Lord.

DISMISSAL & BLESSING

LAST GOSPEL St. John 1. 1-14 Red Missal, page 48

FINALHYMN BY THE CREATOR JOSEPH WAS APPOINTED Hymn Handout

ST. JOSEPH NOVENA PRAYERS Novena Handout

VENERATION OF THE RELIC OF ST. JOSEPH

POSTLUDE  Fugue in G Minor J.S. Bach

2 INDULGENCED PRAYER: A Partial Indulgence is granted to the faithful who recite the below “Prayer In Honor
of St. Joseph”, in Latin or in English. The indulgence may be gained on any day of the year.

Ad te, beate Joseph, in tribulatione nostra configimus, atque, implorato Sponsa tuz sanctissima auxilio, patrocinium
quoque tuum fidénter expdscimus. Per eam, quasumus, qua te cum immaculata Virgine Dei Genetrice conjunxit, caritatem,
perque patérnum, quo Puerum Jesum ampléxus es, amdrem, stpplices deprecamur, ut ad hereditatem, quam Jesus Christus
acquisivit Sdnguine suo, benignus respicias, ac necessititibus nostris tua virtute et ope succurras. Tuére, o Custos
providentissime divinse Familiz, Jesu Christi sébolem eléctam; prohibe a nobis, amantissime Pater, omnem errérum ac
corruptelarum luem; propitius nobis, sospitator noster fortissime, in hoc cum potestéte tenebrarum certamine e caelo adésto;
et sicut olim Plerum Jesum e summo eripuisti vitee discrimine, ita nunc Ecclésiam sanctam Dei ab hostilibus insidiis atque
ab omni adversitdte defénde: nosque singulos perpétuo tege patrocinio, ut ad tui exémplar et ope tua suffulti, sancte vivere,
pie émori, sempiterndmque in celis beatittdinem assequi possimus. Amen.

To you, O blessed Joseph, do we come in our tribulation, and having implored the help of your most holy spouse, we confidently invoke your
patronage also. Through that charity which bound you to the Immaculate Virgin Mother of God and through the paternal love with which
you embraced the Child Jesus, we humbly beg you graciously to regard the inheritance which Jesus Christ has purchased by his Blood, and
with your power and strength to aid us in our necessities. O most watchful Guardian of the Holy Family, defend the chosen children of Jesus
Christ; O most loving father, ward off from us every contagion of error and corrupting influence; O our most mighty protector, be kind to us
and from heaven assist us in our struggle with the power of darkness. As once you rescued the Child Jesus from deadly peril, so now protect
God's Holy Church from the snares of the enemy and from all adversity; shield, too, each one of us by your constant protection, so that,
supported by your example and your aid, we may be able to live piously, to die in holiness, and to obtain eternal happiness in heaven. Amen.

% RED LATIN/ENGLISH MISSALS ARE AVAILABLE FOR SALE after Mass from one of the ushers for $6.00 each.
These missals can help familiarize yourself, family, and friends with the Traditional Latin Mass.
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ST. JOSEPH CHURCH
1828 Jay St.
Detroit, Michigan 48207
(313) 8316659

www.saintjoseph-detroit.org

March 19, 2012

6:00 P.M.

ST. JOSEPH, SPOUSE OF THE BLESSED VIRGIN MARY
With Commemoration of Monday in the Fourth Week of Lent

*k

PRELUDE  Fantasia in C Minor

OPENING HYMN  COME NOW, AND PRAISE THE HUMBLE SAINT

INTROIT Psalm 91. 13, 14

Justus ut palma florébit: sicut cedrus Libani
multiplicabitur: plantatus in domo Démini, in atriis
domus Dei nostri. Psalm 91. 2 Bonum est confitéri
Domino: et pséllere némini tuo, Altissime. Y Gloria
Patri. Justus ut palma florébit.

KYRIE ELEISON  Missa Brevis in G

k
].S. Bach

Hymn Handout

The just shall flourish like the palm tree: he shall grow up
like the cedar of Libanus: planted in the house of the Lord, in
the courts of the house of our God. Psalm 91. 2 It is good
to give praise to the Lord: and to sing to Thy name, O Most
High. ¥. Glory be to the Father. The just shall flowrish like

the palm tree.

W.A. Mozart

Maria Beauvais, soprano
Stephanie Volke, alto
John Blanchard, tenor
Jack Day, bass
St. Joseph Cappella & Chamber Orchestra

Michael Semaan, conductor

GLORIA IN EXCELSIS DEO  Missa Brewis in G

W.A. Mozart



COLLECTS

Sanctissima Genitricis tuse Sponsi, quasumus,
Doémine, méritis adjuvémur: ut, quod possibilitas
nostra non obtinet, ejus nobis intercessione donétur:
Qui vivis.

Praesta, quasumus, omnipotens Deus: ut,
observationes sacras annua devotione recoléntes, et
corpore tibi placedamus, et mente. Per Déminum.

LESSON  Ecclesiasticus (Wisdom) 45. 1-6

Diléctus Deo et hominibus, cujus memoria in
benedictione est. Similem illum fecit in gloria
sanctérum, et magnificavit eum in timore inimicorum,
et in verbis suis monstra placdvit. Glorificavit illum in
conspéctu regum, et jussit illi coram populo suo, et
osténdit illi glériam suam. In fide, et lenitite ipsius,
sanctum fecit illum, et elégit eum ex omni carne.
Audivit enim eum, et vocem ipsius, et induxit illum in
nubem. Et dedit illi coram praecépta, et legem vite et
disciplinze.

GRADUAL Psalm 20. 4, 5

Doémine, praevenisti eum in benedictionibus
dulcédinis: posuisti in capite ejus corénam de lipide
pretidso. V Vitam pétiit a te, et tribuisti ei
longitudinem diérum in s&culum s&culi.

TRACT Psalm 111.1,3

Bedtus vir, qui timet Déminum: in mandatis ejus
cupit nimis. V Potens in terra erit semen ejus:
generdtio rectorum benedicétur. ¥ Gléria et divitise
in domo ejus: et justitia ejus manet in s&culum saculi.

GOSPEL St. Matthew 1. 1821

Cum esset desponsata mater Jesu Maria Joseph,
dntequam convenirent, invénta est in Utero habens de
Spiritu Sancto. Joseph autem vir ejus, cum esset justus,
et nollet eam traducere, voluit occulte dimittere eam.
Hac autem eo cogitinte, ecce Angelus Domini
appéruit in somnis ei, dicens: Joseph, fili David, noli
timére accipere Mariam cénjugem tuam: quod enim
in ea natum est, de Spiritu Sancto est. Pariet autem
filium, et vocdbis nomen ejus Jesum: ipse enim salvum
faciet populum suum a peccatis edrum.

HOMILY

CREDO III

We beseech Thee, O Lord, that we may be helped by the
merits of the Spouse of Thy most holy Mother, so that what
we cannot obtain of ourselves, may be given to us through his
intercession. Who livest.

We beseech Thee, O almighty God, grant that as year by
year we devoutly keep these sacred fasts, we may please Thee
both in body and mind. Through our Lord.

Beloved of God and men, whose memory is in benediction.
He made him like the saints in glory, and magnified him in
the fear of his enemies, and with his words he made prodigies
to cease. He glorified him in the sight of kings, and gave him
commandments in the sight of his people, and showed him
His glory. He sanctified him in his faith and meekness, and
chose him out of all flesh. For He heard him and his voice,
and brought him into a cloud. And He gave him
commandments before His face, and a law of life and
instruction.

Lord, Thou hast prevented him with blessings of sweetness:
Thou hast set on his head a crown of precious stones.
He asked life of Thee, and Thou hast given him length of

days for ever and ever.

Blessed is the man that feareth the Lord: he shall delight
exceedingly in His commandments. Y. His seed shall be
mighty upon earth: the generation of the righteous shall be
blessed. ¥. Glory and wealth shall be in his house: and

his justice remaineth for ever and ever.

When Mary the mother of Jesus was espoused to Joseph,
before they came together, she was found with child of the
Holy Ghost. Whereupon Joseph her husband, being a just
man, and not willing publicly to expose her, was minded to
put her away privately. But while he thought on these things,
behold the Angel of the Lord appeared to him in his sleep,
saying: Joseph, son of David, fear not to take unto thee Mary
thy wife: for that which is conceived in her is of the Holy
Ghost. And she shall bring forth a Son, and thou shalt call
His name Jesus: for He shall save His people from their sins.

Fr. Marczewski

Adorémus Hymnal #202 or Red Missal, page 56

OFFERTORY ANTIPHON  Psalm 88. 25
Véritas mea et misericordia mea cum ipso: et in
noémine meo exaltabitur cornu ejus.

OFFERTORY MOTET Awve Maria

My truth and My mercy shall be with him: and in My name
shall his horn be exalted.

Tomas Luis de Victoria

St. Joseph Cappella

SECRETS

Débitum tibi, Démine, nostra réddimus servitutis,
suppliciter exorantes: ut, suffragiis bedti Joseph,
Sponsi Genitricis Filii tui Jesu Christi Démini nostri,
in nobis tua munera tuearis, ob cujus venerindam
festivitatem laudis tibi hostias immolamus. Per
eumdem Déminum.

Oblatum tibi, Démine, sacrificium vivificet nos
semper et maniat. Per Dominum.

PREFACE OF ST. JOSEPH

Vere dignum et justum est, @quum et salutdre, nos
tibi semper, et ubique gratias dgere: Domine sancte,
Pater omnipotens, @térne Deus: Et te in Festivitite
bedti Joseph débitis magnificare praeconiis, benedicere
et praedicare. Qui et vir justus, a te Deiparae Virgini
Sponsus est datus: et fidélis servus ac prudens, super
Familiam tuam est constitatus: ut Unigénitum tuum,
Sancti Spiritus obumbratione concéptum, patérna vice
custodiret, Jesum Christum, Déminum nostrum. Per
quem majestitem tuam laudant Angeli, adérant
Dominatiénes, tremunt Potestates. Czli, caeloramque
Virtates, ac bedta Séraphim, socia exsultatione
concélebrant. Cum quibus et nostras voces, ut admitti
jubeas, deprecdmur, supplici confessione dicéntes:

SANCTUS  Missa Brewvis in G

CANON MISSAE

We render unto Thee, O Lord, the bounden duty of our
service, humbly entreating Thee to preserve Thine own gifts
within us by the prayers of blessed Joseph, Spouse of the
Mother of Thy Son Jesus Christ our Lord, on whose holy
festival we offer to Thee the sacrifice of praise. Through the
same our Lord.

May the sacrifice we offer up to Thee, O Lord, be ever our
life and our protection. Through our Lord.

It is truly meet and just, right and for our salvation, that we
should at all times, and in all places, give thanks unto Thee,
O holy Lord, Father almighty, everlasting God: and that we
should magnify with due praises, bless and proclaim Thee on
the feast of blessed Joseph; who, being a just man, was given
by Thee as a Spouse to the Virgin Mother of God, and, as a
faithful and prudent servant, was set over Thy family, that,
with fatherly care, he might guard Thine only-begotten Son,
conceived by the overshadowing of the Holy Ghost, even Jesus
Christ, our Lord. Through whom the Angels praise Thy
majesty, the Dominations worship it, and the Powers stand
in awe. The heavens and the heavenly hosts together with the
blessed seraphim in triumphant chorus unite to celebrate it.
Together with them we entreat Thee that Thou mayest bid
our voices also to be admitted, while we say with lowly praise:

W.A. Mozart

PATER NOSTER  Congregation sings only the concluding “Sed libera nos a malo.”

AGNUS DEI  Missa Brevis in G

W.A. Mozart

Catholics in the state of grace are invited to kneel at the Communion Rail to receive Holy Communion.
Communion is received on the tongue only. Holy Communion is not given in the hand at the Tridentine Mass.

If you cannot come to the rail, please inform one of the ushers, and Communion will be brought to you.

COMMUNION MOTETS  Panis Angélicus

Marc-Antoine Charpentier

Amy McGuckin, soprano

Sicut Cervus

G.P. da Palestrina

St. Joseph Cappella



